
ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΗ ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 18ης Δεκεμβρίου 2014 

για την τροποποίηση της εκτελεστικής απόφασης 2014/833/ΕΕ για ορισμένα προστατευτικά μέτρα 
σχετικά με πρόσφατες εστίες υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών του υποτύπου H5Ν8 στις 

Κάτω Χώρες 

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθμό C(2014) 9741] 

(Το κείμενο στην ολλανδική γλώσσα είναι το μόνο αυθεντικό) 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

(2014/939/ΕΕ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη την οδηγία 89/662/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 11ης Δεκεμβρίου 1989, σχετικά με τους κτηνιατρικούς ελέγ­
χους που εφαρμόζονται στο ενδοκοινοτικό εμπόριο με προοπτική την υλοποίηση της εσωτερικής αγοράς (1), και ιδίως το 
άρθρο 9 παράγραφος 4, 

Έχοντας υπόψη την οδηγία 90/425/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 26ης Ιουνίου 1990, σχετικά με τους κτηνιατρικούς και ζωοτε­
χνικούς ελέγχους που εφαρμόζονται στο ενδοκοινοτικό εμπόριο ορισμένων ζώντων ζώων και προϊόντων με προοπτική την 
υλοποίηση της εσωτερικής αγοράς (2), και ιδίως το άρθρο 10 παράγραφος 4, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Μετά την κοινοποίηση, από τις Κάτω Χώρες, της εμφάνισης εστίας υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών του 
υποτύπου H5Ν8 σε εκμετάλλευση ορνίθων ωοπαραγωγής στο Hekendorp στην επαρχία της Ουτρέχτης, στις 16 Νοεμ­
βρίου 2014, εκδόθηκε η εκτελεστική απόφαση 2014/808/ΕΕ της Επιτροπής (3). 

(2)  Η εκτελεστική απόφαση 2014/808/ΕΕ προβλέπει ότι οι ζώνες προστασίας και επιτήρησης που καθορίστηκαν από τις 
Κάτω Χώρες, σύμφωνα με την οδηγία 2005/94/ΕΚ του Συμβουλίου (4), πρέπει να περιλαμβάνουν τουλάχιστον τις 
περιοχές που αναφέρονται ως ζώνες προστασίας και επιτήρησης στο παράρτημα της εν λόγω εκτελεστικής απόφασης. 

(3)  Τα προσωρινά προστατευτικά μέτρα που τέθηκαν σε εφαρμογή μετά την εμφάνιση της εστίας στο Hekendorp στις Κάτω 
Χώρες επανεξετάστηκαν στο πλαίσιο της μόνιμης επιτροπής φυτών, ζώων, τροφίμων και ζωοτροφών στις 20 Νοεμβρίου 
2014. Τα μέτρα επιβεβαιώθηκαν και το παράρτημα της εν λόγω εκτελεστικής απόφασης τροποποιήθηκε με την εκτελε­
στική απόφαση 2014/833/ΕΕ της Επιτροπής (5), προκειμένου να ληφθεί υπόψη ο καθορισμός ζωνών προστασίας και 
επιτήρησης γύρω από τις περαιτέρω εστίες που εμφανίστηκαν στο Ter Aar και στο Kamperveen, όπου εφαρμόζονται 
κτηνιατρικοί περιορισμοί σύμφωνα με την οδηγία 2005/94/ΕΚ. 

(4) Στις 30 Νοεμβρίου 2014 επιβεβαιώθηκε μία ακόμη εστία στις Κάτω Χώρες, σε εκμετάλλευση πουλερικών στο Zoeter­
woude της επαρχίας Zuid-Holland. Εφαρμόστηκαν αμέσως τα μέτρα που προβλέπονται από την οδηγία 2005/94/ΕΚ, 
συμπεριλαμβανομένου του καθορισμού ζωνών προστασίας και επιτήρησης. 

(5)  Για να προληφθεί τυχόν περιττή διαταραχή στο εμπόριο εντός της Ένωσης και να αποφευχθεί η επιβολή αδικαιολόγητων 
φραγμών στο εμπόριο από τρίτες χώρες, είναι αναγκαίο να καθοριστούν, σε ενωσιακό επίπεδο, οι ζώνες προστασίας και 
επιτήρησης που ορίστηκαν στις Κάτω Χώρες λόγω της εκδήλωσης της νέας εστίας, σε συνεργασία με το εν λόγω κράτος 
μέλος, και να οριστεί η διάρκεια της εν λόγω περιφερειοποίησης. 

(6)  Συνεπώς, η εκτελεστική απόφαση 2014/833/ΕΕ θα πρέπει να τροποποιηθεί ανάλογα. 
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(1) ΕΕ L 395 της 30.12.1989, σ. 13. 
(2) ΕΕ L 224 της 18.8.1990, σ. 29. 
(3) Εκτελεστική απόφαση 2014/808/ΕΕ της Επιτροπής, της 17ης Νοεμβρίου 2014, για ορισμένα προσωρινά μέτρα προστασίας σχετικά με την 

υψηλής παθογονικότητας γρίπη των πτηνών του υποτύπου H5Ν8 στις Κάτω Χώρες (ΕΕ L 332 της 19.11.2014, σ. 44). 
(4) Οδηγία 2005/94/ΕΚ του Συμβουλίου, της 20ής Δεκεμβρίου 2005, σχετικά με κοινοτικά μέτρα για την καταπολέμηση της γρίπης των πτηνών 

και την κατάργηση της οδηγίας 92/40/ΕΟΚ (ΕΕ L 10 της 14.1.2006, σ. 16). 
(5) Εκτελεστική απόφαση 2014/833/ΕΕ της Επιτροπής, της 25ης Νοεμβρίου 2014, για ορισμένα προστατευτικά μέτρα σχετικά με πρόσφατες εστίες 

υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών του υποτύπου H5Ν8 στις Κάτω Χώρες (ΕΕ L 341 της 27.11.2014, σ. 16). 



(7)  Τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής φυτών, ζώων, 
τροφίμων και ζωοτροφών, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Η εκτελεστική απόφαση 2014/833/ΕΕ τροποποιείται σύμφωνα με το παράρτημα της παρούσας απόφασης. 

Άρθρο 2 

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στο Βασίλειο των Κάτω Χωρών. 

Βρυξέλλες, 18 Δεκεμβρίου 2014. 

Για την Επιτροπή 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

Μέλος της Επιτροπής  
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Προστίθενται τα ακόλουθα κάτω από το μέρος A: 

«Κωδικός 
χώρας 
ISO 

Κράτος 
μέλος 

Κωδικός 
(αν υπάρχει) Όνομα 

Ημερομηνία έως 
την οποία 

εφαρμόζεται, 
σύμφωνα με το 
άρθρο 29 της 

οδηγίας 
2005/94/ΕΚ 

NL Κάτω 
Χώρες 

Ταχυδρομικός 
κωδικός/ 
κωδικός 
ADNS 

Δήμος Zoeterwoude, επαρχία Zuid-Holland: 
Περιοχή που περιλαμβάνει: 

22.12.2014    

—  Από τη διασταύρωση A4/N11, μετά την οδό A4 προς 
βόρεια κατεύθυνση έως τη διασταύρωση A4/N446. 

—  Μετά την οδό N446 (Doespolderweg, Ofwegen, Kerkweg, 
Kruisweg) προς νοτιανατολική κατεύθυνση έως το Woudwe­
tering (νερό). 

—  Μετά το Woudewetering προς νότια κατεύθυνση έως το 
Oude Rijn (νερό). 

—  Μετά το Oude Rijn προς ανατολική κατεύθυνση έως το 
Gemeneweg/N209. 

—  Μετά το Gemeneweg/N209 προς νότια κατεύθυνση έως το 
Hoogeveenseweg. 

—  Μετά το Hoogeveenseweg προς ανατολική κατεύθυνση έως 
το Heereweg. 

— Μετά το Heereweg προς ανατολική κατεύθυνση στο Dorps­
straat έως το Slootweg. 

—  Μετά το Slootweg προς βορειοανατολική κατεύθυνση έως 
το Aziëweg. 

— Μετά το Aziëweg προς νότια κατεύθυνση έως το Euro­
paweg. 

—  Μετά το Europaweg προς νοτιοδυτική κατεύθυνση έως την 
οδό N206. 

—  Μετά την οδό N206 προς βορειοδυτική κατεύθυνση έως την 
οδό A4. 

—  Μετά την οδό A4 προς βορειοανατολική κατεύθυνση έως τη 
διασταύρωση A4/N11.»   

Προστίθενται τα ακόλουθα κάτω από το μέρος B: 

«Κωδικός 
χώρας 
ISO 

Κράτος 
μέλος 

Κωδικός 
(αν υπάρχει) Όνομα 

Ημερομηνία έως 
την οποία 

εφαρμόζεται, 
σύμφωνα με το 
άρθρο 31 της 

οδηγίας 
2005/94/ΕΚ 

NL Κάτω 
Χώρες 

Ταχυδρομικός 
κωδικός/ 
κωδικός 
ADNS 

Δήμος Zoeterwoude, επαρχία Zuid-Holland: 
Περιοχή που περιλαμβάνει: 

31.12.2014    

—  Από τη διασταύρωση A44/Lisserdijk, μετά το Lisserdijk 
προς ανατολική κατεύθυνση στο Huigsloterdijk στο Leimui­
derdijk έως την οδό N207 Provincialeweg.   
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«Κωδικός 
χώρας 
ISO 

Κράτος 
μέλος 

Κωδικός 
(αν υπάρχει) Όνομα 

Ημερομηνία έως 
την οποία 

εφαρμόζεται, 
σύμφωνα με το 
άρθρο 31 της 

οδηγίας 
2005/94/ΕΚ 

—  Μετά την οδό N207 Provincialeweg προς νότια κατεύθυνση 
έως την οδό N446. 

—  Μετά την οδό N446 προς ανατολική κατεύθυνση έως το 
Aardamseweg. 

—  Μετά το Aardamseweg προς ανατολική κατεύθυνση έως το 
Oostkanaalweg. 

—  Μετά το Oostkanaalweg προς νότια κατεύθυνση έως το 
Nieuwkoopseweg. 

—  Μετά το Nieuwkoopseweg προς ανατολική κατεύθυνση έως 
το Treinweg. 

—  Μετά το Treinweg προς νότια κατεύθυνση έως το Oude Rijn 
(νερό). 

—  Μετά το Oude Rijn προς ανατολική κατεύθυνση έως το 
Goudse Rijpad. 

—  Μετά το Goudse Rijpad προς νότια κατεύθυνση έως το 
Rijerskoop. 

— Μετά το Rijerskoop προς δυτική κατεύθυνση έως το Zuid­
wijk. 

— Μετά το Zuidwijk προς νότια κατεύθυνση στο Randenburg­
seweg έως την οδό N207. 

—  Μετά την οδό N207 προς νότια κατεύθυνση έως το 
Brugweg. 

— Μετά το Brugweg προς δυτική κατεύθυνση έως το Kanaal­
dijk. 

—  Μετά το Kanaaldijk προς νότια κατεύθυνση έως το Dreef. 

— Μετά το Dreef προς δυτική κατεύθυνση έως το Beijerinc­
klaan. 

—  Μετά το Beijerincklaan προς νοτιοδυτική κατεύθυνση έως 
την οδό A12. 

—  Μετά την οδό A12 προς δυτική κατεύθυνση έως το Rotte 
(νερό). 

—  Μετά το Rotte προς νότια κατεύθυνση έως το Lange Vaart. 

— Μετά το Lange Vaart προς δυτική κατεύθυνση στο Groen­
delseweg έως το Munnikenweg. 

—  Μετά το Munnikenweg προς δυτική κατεύθυνση έως το 
Berkelseweg. 

—  Μετά το Berkelseweg προς βορειοδυτική κατεύθυνση έως το 
Katwijkerlaan. 

—  Μετά το Katwijkerlaan προς νοτιοδυτική κατεύθυνση έως το 
Nieuwkoopseweg. 

—  Μετά το Nieuwkoopseweg προς βορειοδυτική κατεύθυνση 
έως το `s Gravenweg. 

—  Μετά το `s Gravenweg προς δυτική κατεύθυνση έως τη 
σιδηροδρομική γραμμή Rotterdam/Leiderdorp.  
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«Κωδικός 
χώρας 
ISO 

Κράτος 
μέλος 

Κωδικός 
(αν υπάρχει) Όνομα 

Ημερομηνία έως 
την οποία 

εφαρμόζεται, 
σύμφωνα με το 
άρθρο 31 της 

οδηγίας 
2005/94/ΕΚ 

—  Μετά τη σιδηροδρομική γραμμή Rotterdam/Leiderdorp 
προς βόρεια κατεύθυνση έως την οδό A12. 

— Μετά την οδό A12 προς δυτική κατεύθυνση έως τη διασταύ­
ρωση A4/Prins Clausplein. 

—  Μετά την οδό A4 προς βόρεια κατεύθυνση έως την οδό 
N14. 

—  Μετά την οδό N14 προς δυτική κατεύθυνση στην οδό N14/ 
Rijksstraatweg και μετά προς βόρεια κατεύθυνση έως το 
Rust en Vreugdelaan. 

—  Μετά το Rust en Vreugdelaan προς δυτική κατεύθυνση στο 
Lijsterlaan έως το Jagerslaan. 

—  Μετά το Jagerslaan zuide προς βόρεια κατεύθυνση στο 
Jagerslaan noord έως το Katwijkerweg. 

—  Μετά το Katwijkerweg προς βορειοδυτική κατεύθυνση στο 
Wassenaarseweg έως την οδό N206/Provincialeweg. 

— Μετά την οδό N206/Provincialeweg προς βόρεια κατεύ­
θυνση έως το Sandtlaan. 

— Μετά το Sandtlaan προς ανατολική κατεύθυνση στο Oegst­
geesterweg έως το Brouwerstraat. 

—  Μετά το Brouwerstraat προς βόρεια κατεύθυνση στο 
Noordwijkerweg έως το Voorhoutenweg. 

—  Μετά το Voorhoutenweg προς βορειοανατολική κατεύθυνση 
έως το Vinkenweg. 

—  Μετά το Vinkenweg προς ανατολική κατεύθυνση έως το 
Elsgeesterweg. 

—  Μετά το Elsgeesterweg προς βορειοανατολική κατεύθυνση 
στο Eerste Elsgeesterweg έως την οδό N444/Leidsevaart. 

—  Μετά την οδό N444/Leidsevaart προς νότια κατεύθυνση έως 
την οδό A44. 

— Μετά το A44 προς ανατολική κατεύθυνση έως τη διασταύ­
ρωση A44/Lisserdijk.»   
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